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MIC-S400U
USB Streaming Microphone
ECHO  | Pop Filter | RGB | Dual USB-A & C



Product Introduction/Introducción del producto

Monitoring / 
Monitoreo

Charging /
Cargando /
OTG 

VOLUME

ECHO

Pop Filter/
Filtro anti-pop

ECHO/Eco
Volume/
Volumen

Desktop stand
Soporte de escritorio

OTG

Multi-function / 
multifunción

Multi-function / multifunción

Short press 

Long press

Double tap

RGB Switch / Cambio RGB

Mute / Silencio

Noise Cancel Off / Cancelación de ruido Off 

RGB Light / Iluminación RGB



Setup/Con�guración



USB-CUSB-A 

USB-A & USB-C 2-in-1/USB-A e USB-C 2 em 1

15-30 cm

• Boom arm compatible 
(not included) /

• Compatible con brazo de 
soporte (no incluido)



English 

The Genius USB Microphone series supports driver-free, 
plug-and-play operation on Windows® 8, 10, 11 or later and macOS 
10.10 or above.

Installation Steps:
1. Ensure your PC or Mac is running a supported operating system.
2. Plug the microphone into any available USB port on your device.
3. The microphone is ready for immediate use in streaming, gaming, and 

online communication.

Español

La serie de micrófonos Genius USB admite funcionamiento sin 
controladores, con conexión y uso inmediato (plug-and-play) en 
Windows 8, 10, 11 o posteriores, y macOS 10.10 o superior.

Pasos de instalación:
1. Asegúrate de que tu PC o Mac esté ejecutando un sistema operativo 

compatible.
2. Conecta el micrófono a cualquier puerto USB disponible en tu 

dispositivo.
3. El micrófono estará listo para su uso inmediato en transmisión, juegos 

y comunicación en línea.

Pусский

Серия USB-микрофонов Genius поддерживает работу без 
установки драйверов (plug-and-play) на Windows 8, 10, 11 и новее, а 
также на macOS 10.10 и выше.

Шаги установки:
1. Убедитесь, что ваш ПК или Mac работает на поддерживаемой 

операционной системе.
2. Подключите микрофон к любому свободному USB-порту на 

устройстве.
3. Микрофон готов к использованию для стриминга, игр и 

онлайн-общения.



Қазақ

Серія USB-мікрофонів Genius підтримує роботу без драйверів 
(plug-and-play) на Windows 8, 10, 11 та новіших версіях, а також на 
macOS 10.10 і вище.

Кроки встановлення:
1. Переконайтеся, що ваш ПК або Mac працює на підтримуваній 

операційній системі.
2. Підключіть мікрофон до будь-якого вільного USB-порту на пристрої.
3. Мікрофон готовий до негайного використання для стрімінгу, ігор та 

онлайн-спілкування.

Українська

Genius USB микрофондар сериясы Windows 8, 10, 11 немесе одан 
кейінгі нұсқаларында жəне macOS 10.10 немесе одан жоғары 
жүйелерде драйверлерді орнатпай-ақ (plug-and-play) жұмыс 
істеуді қолдайды.

Орнату қадамдары:
1. Компьютеріңізде немесе Mac жүйесінде қолдау көрсетілетін 

операциялық жүйе орнатылғанына көз жеткізіңіз.
2. Микрофонды құрылғыдағы кез келген бос USB портқа қосыңыз.
3. Микрофон стриминг, ойындар жəне онлайн байланыс үшін бірден 

дайын болады..

Česky

Řada USB mikrofonů Genius podporuje provoz bez ovladačů 
(plug-and-play) ve Windows 8, 10, 11 a novějších verzích a macOS 
10.10 a vyšší.

Kroky instalace:
1. Ujistěte se, že váš počítač nebo Mac používá podporovaný operační 

systém.
2. Připojte mikrofon k libovolnému dostupnému USB portu na zařízení.
3. Mikrofon je připraven k okamžitému použití při streamování, hraní her a 

online komunikaci.



Magyar

A Genius USB mikrofon sorozat támogatja a driverek nélküli 
(plug-and-play) működést Windows 8, 10, 11 vagy újabb, valamint 
macOS 10.10 vagy újabb rendszereken.

Telepítési lépések:
1. Győződj meg róla, hogy a számítógéped vagy Mac-ed támogatott 

operációs rendszert futtat.
2. Csatlakoztasd a mikrofont a készülék bármelyik szabad USB-portjához.
3. A mikrofon készen áll az azonnali használatra streaminghez, játékhoz és 

online kommunikációhoz.

Polski

Seria mikrofonów USB Genius obsługuje działanie bez sterowników 
(plug-and-play) na systemach Windows 8, 10, 11 lub nowszych oraz 
macOS 10.10 i wyższych.

Kroki instalacji:
1. Upewnij się, że Twój komputer PC lub Mac działa na obsługiwanym 

systemie operacyjnym.
2. Podłącz mikrofon do dowolnego dostępnego portu USB w urządzeniu.
3. Mikrofon jest gotowy do natychmiastowego użycia podczas streamingu, 

gier i komunikacji online.

Deutsch

Die Genius USB-Mikrofonserie unterstützt den Betrieb ohne Treiber 
(Plug-and-Play) unter Windows 8, 10, 11 oder höher sowie macOS 10.10 
oder höher.

Installationsschritte:
1. Stellen Sie sicher, dass Ihr PC oder Mac ein unterstütztes Betriebssys-

tem ausführt.
2. Schließen Sie das Mikrofon an einen beliebigen verfügbaren 

USB-Anschluss Ihres Geräts an.
3. Das Mikrofon ist sofort einsatzbereit für Streaming, Gaming und 

Online-Kommunikation.



Français

La série de microphones USB Genius prend en charge le fonctionne-
ment sans pilote (plug-and-play) sur Windows 8, 10, 11 ou versions 
ultérieures, ainsi que sur macOS 10.10 ou supérieur.

Étapes d'installation :
1. Assurez-vous que votre PC ou Mac utilise un système d'exploitation 

compatible.
2. Branchez le microphone sur n’importe quel port USB disponible de votre 

appareil.
3. Le microphone est prêt à être utilisé immédiatement pour le streaming, 

le jeu et la communication en ligne.

Italiano

La serie di microfoni USB Genius supporta il funzionamento senza 
driver (plug-and-play) su Windows 8, 10, 11 o versioni successive e 
su macOS 10.10 o superiore.

Passaggi per l’installazione:
1. Assicurati che il tuo PC o Mac esegua un sistema operativo supportato.
2. Collega il microfono a qualsiasi porta USB disponibile sul tuo 

dispositivo.
3. Il microfono è pronto per l’uso immediato per streaming, giochi e 

comunicazione online.

Brasil

A série de microfones USB Genius suporta operação sem drivers 
(plug-and-play) no Windows 8, 10, 11 ou posterior e no macOS 10.10 ou 
superior.

Passos de instalação:
1. Certifique-se de que seu PC ou Mac está executando um sistema 

operacional compatível.
2. Conecte o microfone a qualquer porta USB disponível no dispositivo.
3. O microfone estará pronto para uso imediato em streaming, jogos e 

comunicação online.



Português

A série de microfones USB Genius suporta funcionamento sem 
drivers (plug-and-play) no Windows 8, 10, 11 ou posterior e no 
macOS 10.10 ou superior.

Passos de instalação:
1. Certifique-se de que o seu PC ou Mac está a correr um sistema 

operativo compatível.
2. Ligue o microfone a qualquer porta USB disponível no dispositivo.
3. O microfone estará pronto para utilização imediata em streaming, 

jogos e comunicação online.

Slovenščina

Serija USB mikrofonov Genius podpira delovanje brez gonilnikov 
(plug-and-play) na Windows 8, 10, 11 ali novejših in macOS 10.10 ali 
novejših.

Koraki za namestitev:
1. Prepričajte se, da vaš računalnik ali Mac uporablja podprti operacijski 

sistem.
2. Mikrofon priključite na katerikoli prost USB priključek na napravi.
3. Mikrofon je pripravljen za takojšnjo uporabo pri pretakanju, igranju in 

spletni komunikaciji.

Slovenčina

Séria USB mikrofónov Genius podporuje prevádzku bez ovládačov 
(plug-and-play) na Windows 8, 10, 11 alebo novších a macOS 10.10 
alebo novších.

Kroky inštalácie:
1. Uistite sa, že váš počítač alebo Mac používa podporovaný operačný 

systém.
2. Pripojte mikrofón k ľubovoľnému voľnému USB portu na zariadení.
3. Mikrofón je pripravený na okamžité použitie pri streamovaní, hraní a 

online komunikácii.



Hrvatski/Bosanski/Srpski

Genius USB mikrofonska serija podržava rad bez instalacije drajvera 
(plug-and-play) na Windows 8, 10, 11 ili novijim verzijama, te na 
macOS 10.10 ili novijim.

Koraci instalacije:
1. Provjerite da li vaš PC ili Mac koristi podržani operativni sistem.
2. Povežite mikrofon na bilo koji slobodni USB port na uređaju.
3. Mikrofon je spreman za trenutnu upotrebu za streaming, igre i online 

komunikaciju.

Română

Seria de microfoane USB Genius suportă funcționarea fără drivere 
(plug-and-play) pe Windows 8, 10, 11 sau versiuni ulterioare și pe 
macOS 10.10 sau mai nou.

Pași de instalare:
1. Asigură-te că PC-ul sau Mac-ul tău rulează un sistem de operare 

compatibil.
2. Conectează microfonul la orice port USB disponibil pe dispozitiv.
3. Microfonul este gata de utilizare imediată pentru streaming, jocuri și 

comunicare online.

Български

Серията USB микрофони Genius поддържа работа без драйвери 
(plug-and-play) на Windows 8, 10, 11 или по-нови версии и macOS 
10.10 или по-нова.

Стъпки за инсталиране:
1. Уверете се, че вашият компютър или Mac работи с поддържана 

операционна система.
2. Свържете микрофона към който и да е свободен USB порт на 

устройството.
3. Микрофонът е готов за незабавна употреба за стрийминг, игри и 

онлайн комуникация.



Ελληνικά

Η σειρά USB μικροφώνων Genius υποστηρίζει λειτουργία χωρίς 
προγράμματα οδήγησης (plug-and-play) σε Windows 8, 10, 11 ή 
νεότερες εκδόσεις και macOS 10.10 ή νεότερη.

Βήματα εγκατάστασης:
1. Βεβαιωθείτε ότι ο υπολογιστής ή το Mac σας τρέχει ένα 

υποστηριζόμενο λειτουργικό σύστημα.
2. Συνδέστε το μικρόφωνο σε οποιαδήποτε διαθέσιμη θύρα USB της 

συσκευής.
3. Το μικρόφωνο είναι έτοιμο για άμεση χρήση σε streaming, παιχνίδια 

και διαδικτυακή επικοινωνία.

Türkçe

Genius USB mikrofon serisi, Windows 8, 10, 11 veya sonraki sürümler 
ve macOS 10.10 veya üstü üzerinde sürücüsüz (plug-and-play) 
çalışmayı destekler.

Kurulum adımları:
1. Bilgisayarınızın veya Mac’inizin desteklenen bir işletim sistemi 

çalıştırdığından emin olun.
2. Mikrofonu cihazınızdaki herhangi bir boş USB portuna takın.
3. Mikrofon, yayın, oyun ve çevrimiçi iletişim için hemen kullanıma 

hazırdır.

საქართველო

Genius USB მიკროფონის სერია მხარს უჭერს დრაივერის გარეშე, 
“plug-and-play” ფუნქციას Windows® 8, 10, 11 ან შემდეგი ვერსიების და 
macOS 10.10 ან უფრო ახალ ვერსიებზე.

დაყენების ნაბიჯები:

1. დარწმუნდით, რომ თქვენი PC ან Mac მხარდაჭერილ ოპერაციულ 
სისტემაზეა.

2. ჩაერთეთ მიკროფონი ნებისმიერი USB პორტში.
3. მიკროფონი მზადაა პირდაპირი გამოყენებისთვის სტრიმინგში, 

თამაშებში და ონლაინ კომუნიკაციებში.



Eesti

Genius USB-mikrofoni seeria toetab draiverivaba plug-and-play 
kasutust Windows® 8, 10, 11 või uuemate ja macOS 10.10 või 
uuemate versioonidega.

Paigaldamise sammud:
1. Veenduge, et teie arvuti või Mac töötab toetatud operatsioonisüs-

teemil.
2. Ühendage mikrofon arvuti USB-porti.
3. Mikrofon on kohe kasutamiseks valmis voogedastuses, mängudes ja 

veebisuhtluses.

Latviešu

Genius USB mikrofonu sērija atbalsta draiverus neizmantojošu 
plug-and-play darbību Windows® 8, 10, 11 vai jaunākās versijās un 
macOS 10.10 vai jaunākās versijās.

Instalēšanas soļi:
1. Pārliecinieties, ka jūsu PC vai Mac darbojas ar atbalstītu operētāj-

sistēmu.
2. Pievienojiet mikrofonu jebkuram pieejamam USB portam.
3. Mikrofons ir gatavs tūlītējai lietošanai straumēšanā, spēlēs un 

tiešsaistes komunikācijā.

Lietuvių

Genius USB mikrofono serija palaiko be tvarkyklių „plug-and-play“ 
funkciją Windows® 8, 10, 11 ar naujesnėse versijose ir macOS 10.10 ar 
naujesnėse versijose.

Įdiegimo veiksmai:
1. Įsitikinkite, kad jūsų PC arba Mac veikia palaikoma operacinė sistema.
2. Prijunkite mikrofoną prie bet kurio USB prievado.
3. Mikrofonas yra paruoštas naudoti tiesiogiai srautiniam transliavimui, 

žaidimams ir internetinei komunikacijai.



Bahasa Indonesia

Seri Mikrofon USB Genius mendukung operasi plug-and-play tanpa 
driver pada Windows® 8, 10, 11 atau versi lebih baru dan macOS 
10.10 atau lebih baru.

Langkah-langkah Instalasi:
1. Pastikan PC atau Mac Anda menjalankan sistem operasi yang 

didukung.
2. Colokkan mikrofon ke port USB yang tersedia.
3. Mikrofon siap digunakan untuk streaming, bermain game, dan 

komunikasi online.

Tiếng Việt

Dòng micro USB Genius hỗ trợ hoạt động plug-and-play không cần 
driver trên Windows® 8, 10, 11 trở lên và macOS 10.10 trở lên.

Các bước cài đặt:
1. Đảm bảo PC hoặc Mac của bạn đang chạy hệ điều hành được hỗ trợ.
2. Cắm micro vào bất kỳ cổng USB nào có sẵn.
3. Micro sẵn sàng sử dụng ngay cho việc phát trực tuyến, chơi game và 

giao tiếp trực tuyến.

تدعم سلسلة میكروفونات Genius USB التشغیل الفوري بدون تعریفات على أنظمة 
Windows® 8 و10 و11 أو أحدث وmacOS 10.10 أو أحدث.

خطوات التثبیت:
تأكد من أن جھاز الكمبیوتر أو Mac یعمل بنظام تشغیل مدعوم.1.
قم بتوصیل المیكروفون بأي منفذ USB متاح.2.
المیكروفون جاھز للاستخدام مباشرة في البث المباشر والألعاب والتواصل عبر 3.

الإنترنت.

عربي



Серия USB-микрофонов Genius поддерживает работу без 
установки драйверов (plug-and-play) на Windows 8, 10, 11 и новее, а 
также на macOS 10.10 и выше.

Шаги установки:
1. Убедитесь, что ваш ПК или Mac работает на поддерживаемой 

операционной системе.
2. Подключите микрофон к любому свободному USB-порту на 

устройстве.
3. Микрофон готов к использованию для стриминга, игр и 

онлайн-общения.

ภาษาไทย

ไมโครโฟนซีรีส์ Genius USB รองรับการใช้งานแบบ Plug-and-Play โดยไม่ต้องติด
ตั้งไดรเวอร์ บน Windows® 8, 10, 11 หรือเวอร์ชันที่ใหม่กว่า และ macOS 10.10 
หรือสูงกว่า

ขั้นตอนการติดตั้ง:
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่า PC หรือ Mac ของคุณใช้ระบบปฏิบัติการที่รองรับ
2. เสียบไมโครโฟนเข้ากับพอร์ต USB ที่ว่าง
3. ไมโครโฟนพร้อมใช้งานทันทีสำหรับการสตรีมเกม การเล่นเกม และการสื่อสาร

ออนไลน์

简体中文

Genius USB 麦克风系列，可在 Windows® �、��、�� 或更高版本以及 
macOS ��.�� 或更高版本上实现免驱动即插即用。

安装步骤：
1. 确保您的 PC 或 Mac 运行的是受支持的操作系统。
2. 将摄像头插入设备上任何可用的 USB 端口。
3. 麦克风即可立即用于直播、游戏和在线交流。

繁體中文

Genius USB 麥克風系列，可在 Windows® �、��、�� 或更高版本以及 
macOS ��.�� 或更高版本上實現免驅動即插即用。

安裝步驟：
1. 確保您的 PC 或 Mac 運行的是受支持的作業系統。
2. 將麥克風插入設備上任何可用的 USB 端口。
3. 麥克風即可立即用於直播、遊戲和線上交流。



This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation.  
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.  
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the  
 receiver is connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:  
(1) this device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, including interference that may  
  cause undesired operation.

FCC Caution:  
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Disclaimer:  
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with 
local law:  
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether 
expressed or implied.  
All material is provided “as is.” This includes, but is not limited to, any implied warranties 
of merchantability and fitness for a particular purpose.  
The information covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this 
document.  
All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of 
their respective companies.

© KYE Systems Corp. All rights reserved.

Federal Communication Commission (FCC) Interference 
Statement:



Polski KYE Systems Corp. oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z
zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami
dyrektywy EMC 2014/30/UE i dyrektywy RoHS 2011/65/UE. Pełny tekst
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem:
https://www.geniusnet.com/en/support

Română KYE Systems Corp. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu
cerințele esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei EMC
2014/30/UE și Directivei RoHS 2011/65/UE. Textul complet al declarației
UE de conformitate este disponibil la:
https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina KYE Systems Corp. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné
požiadavky a ďalšie relevantné ustanovenia smernice EMC 2014/30/EÚ a
smernice RoHS 2011/65/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je
dostupné na: https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi
EMC 2014/30/EL ja RoHS-direktiivi 2011/65/EL olulistele nõuetele ja
asjakohastele sätetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on
saadaval aadressil: https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu KYE Systems Corp. apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un
citiem attiecīgajiem Direktīvas EMC 2014/30/ES un Direktīvas RoHS
2011/65/ES noteikumiem. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir
pieejams vietnē: https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių KYE Systems Corp. deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas svarbias EMC direktyvos 2014/30/ES ir RoHS
direktyvos 2011/65/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
yra pasiekiamas adresu: https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά H KYE Systems Corp. δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται
με τις βασικές απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας
EMC 2014/30/ΕΕ και της οδηγίας RoHS 2011/65/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση:
https://www.geniusnet.com/en/support

Български KYE Systems Corp. декларира, че това устройство отговаря на
основните изисквания и други съответни разпоредби на Директива
EMC 2014/30/ЕС и Директива RoHS 2011/65/ЕС. Пълният текст на
декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес:
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe KYE Systems Corp., bu cihazın EMC Direktifi 2014/30/AB ve RoHS
Direktifi 2011/65/AB’nin temel gerekleri ve diğer ilgili hükümleriyle
uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk beyanının tam metni şu
adreste mevcuttur: https://www.geniusnet.com/en/support

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity

English KYE Systems Corp. hereby declares that this device is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of the EMC Directive 2014/30/EU and the RoHS 
Directive 2011/65/EU. Full text of the EU Declaration of Conformity 
is available at: https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch KYE Systems Corp. erklärt hiermit, dass dieses 
Gerät die grundlegenden Anforderungen und die weiteren einschlägigen 
Bestimmungen der EMV-Richtlinie 2014/30/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU 
erfüllt. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter:
https://www.geniusnet.com/en/support

Français KYE Systems Corp. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive CEM 2014/30/UE et de la directive RoHS 2011/65/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à :
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano KYE Systems Corp. dichiara che il presente dispositivo è conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva EMC
2014/30/UE e della direttiva RoHS 2011/65/UE. Il testo completo della
dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo:
https://www.geniusnet.com/en/support

Español KYE Systems Corp. declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva EMC
2014/30/UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE. El texto completo de la
declaración UE de conformidad está disponible en:
https://www.geniusnet.com/en/support

Português A KYE Systems Corp. declara que este dispositivo está em conformidade
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva
EMC 2014/30/UE e da Diretiva RoHS 2011/65/UE. O texto completo da
declaração de conformidade da UE está disponível em:
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština KYE Systems Corp. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní
požadavky a další příslušná ustanovení směrnice EMC 2014/30/EU a
směrnice RoHS 2011/65/EU. Úplné znění prohlášení o shodě EU je k
dispozici na: https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar A KYE Systems Corp. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az
EMC 2014/30/EU irányelv és a RoHS 2011/65/EU irányelv lényeges
követelményeinek és vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU-megfelelőségi
nyilatkozat teljes szövege elérhető itt:
https://www.geniusnet.com/en/support

EU Declaration of Conformity 
(EMC Directive 2014/30/EU and RoHS Directive 2011/65/EU)
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Eesti KYE Systems Corp. kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi
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WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
• This product is designated for separate collection at an appropriate 
 collection point. Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in 
 charge of waste management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union:
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.  
 Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
• Weitere Informationen erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für die  
 Entsorgung zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens  
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée.  
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens :  
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de  
 tri adéquat. Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.  
• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant  
 l’élimination des déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto può essere raccolto separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di  
 raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti domestici.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile  
 della gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de países europeos:
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos. No lo deseche como basura  
 doméstica.
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades  
 locales encargadas de la gestión de residuos.



Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países europeus:
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.  
 Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações, contacte o vendedor ou as autoridades locais responsáveis pela  
 gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt  
 inzamelingspunt. Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,  
 belast met het afvalbeheer.

Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady:
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně. Nelikvidujte jej  
 s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci  
 odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az 
európai országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik:
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a  
 készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi  
 hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich:
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki. 
 Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z  
 miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται 
χωριστά.
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες:
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο  
 αποκομιδής απορριμμάτων. Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας  
 προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρμόδιες αρχές διαχείρισης απορριμμάτων.



Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkeleri sembolü
Bu sembol, bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir:
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir. Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelerine başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
• Seda toodet tuleb koguda eraldi vastavas kogumispunktis. Ärge likvideerige seda kui  
 olmejääki.
• Kui vajate lisateavet, võtke ühendust jaemüüja või kohaliku jäätmekäitluse eest  
 vastutava asutusega.

Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem.
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs:
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā  
 savākšanas vietā. To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām,  
 kas atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Toliau pateikta informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams:
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.  
 Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolesnės informacijos susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais,  
 atsakingais už atliekų tvarkymą.



SEGURANÇA E MANUTENÇÃO

DIRETRIZES SOBRE SEGURANÇA
Para atingir segurança máxima durante o uso do todos os produtos da Genius, 
sugerimos que você adote as seguintes diretrizes:
Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a solução de problemas 
não for suficiente para resolvê-lo, desconecte o dispositivo e entre em contato com a 
linha direta no site
https://www.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente consertar o 
dispositivo sozinho.
Não desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e não tente consertá-lo por conta 
própria ou usá-lo em situações de carregamento anormal de corrente.
Mantenha o dispositivo longe de líquidos e da humidade. Opere o dispositivo somente 
em temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104 °F).
Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte o dispositivo para que 
a temperatura se estabilize e volte a um nível operacional adequado.

MANUTENÇÃO E USO
Todos os produtos da Genius exigem uma manutenção mínima para manter suas 
condições ideais. Recomendamos que você desconecte o dispositivo do computador 
uma vez por mês e limpe-o usando um
tecido macio ou um cotonete para evitar o acúmulo de sujeira. 
Não use sabão ou produtos de limpeza agressivos.

AVISO DE BATERIA (se aplicável)
Se o produto contiver uma bateria interna recarregável de lítio-íon.
Em geral, a vida útil dessa bateria depende do uso. Caso suspeite que a bateria 
recarregável de lítio-íon dentro do produto está esgotada (se ela estiver com a carga 
baixa), tente recarregá-la.
Cuidado: Não abra, não destrua e não exponha a materiais condutores (metal), 
humidade, líquido, fogo ou calor. Isso pode causar vazamentos ou explosão da 
bateria, resultando em lesões pessoais.
A vida útil da pilha varia de acordo com o uso.



• For actual items, refer to the physical goods contained herein
• Operating temperature: 0 ~ 40°C 
• Product storage conditions: Temperature: -20°C ~ 50°C / Humidity: 5%~ 85%

KYE Systems Corp.
No. 492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist., 
New Taipei City 241017, Taiwan
Tel: 886-2-2995-6645              Fax: 886-2-2995-6649
Email: support@geniusnet.com (Tech. Support)
http: //www.geniusnet.com
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